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Биография

1925 г., 9 июля - в Новочеркасске в семье Винченсо и Грациеллы Коланжделло родились близнецы  Франческо и Ипполита.

1941 г. - семья переехала в Керчь

1942 г., 7 февраля - депортация  керченских итальянцев

1942 г. апрель - семья Коланджелло этапом доставлена в колхоз Красное озеро, Вишневского района Акмолинской области

1942 г. - брат Франческо мобилизован в трудармию

1942 г., ноябрь - смерь отца Винченсо Коланджелло

1942-1947 гг - Полина работала на общих сельхоз.работа, учетчиком на консервном заводе.

1947-1954 гг. - Полина работала мед.статистиком в железнодорожной поликлинике.

1948 г. - замужество. Муж - Евгений Францевич Сколярино

1951 г., 20 августа - рождение дочери Елизаветы

1954 г. - переезд из Акмолинска в Керчь

1954 г.,7 октября - рождение дочери Галины

1955 г. - возвращение в Керчь матери, Грациеллы Коланджелло

1958 г - работа учетчиком, мед.статистиком, кассиром.

1962-1985 гг. - работа диспетчером, старшим диспетчером на автобазе.

1985 г. - выход на пенсию

В настоящее время не работает,  живет вдвоем с дочерью.

Краткое содержание

Полина Ивановна (Ипполита Винчесевна) Коланджелло родилась в Новороссийске  9 июля 1925 года. Ее отец Винченсо Доминикович Коланджелло, 1877 г.р., уроженец Керчи, капитан дальнего плавания. От первого  брака у него было 4 детей: Доминик, 1901 г.р., Леонид, 1905 г.р. и две дочери Савина и Розалия. Леонид служил на т/х "Грузия", был арестован и расстрелян в Одессе в 1938 году. Дочери жили в Тбилиси.

В начале 20-х годов Винченсо овдовел и вторично женился в 1924 году на Грациелле Доминиковне Порчелли (1901-1966), уроженке Керчи. От этого брака в 1925 году родились близнецы Ипполита и Франческо (Полина и Федор, ум. 2004 г.) В их доме как бабушка жила пожилая приятельница Михайловна. 

К 1940 году Винченсо заболел, ушел на пенсию. Семья решила переехать в Керчь, где жила большая семья Грациеллы. В 1941 г. Полина и Федор окончили 8 класс.

Семья Коланджелло поменяла хорошую новороссийскую двухкомнатную квартиру на аналогичную в Керчи. 16 июня 1941 года они приехали в Керчь. У Грациеллы в городе жили братья Леонард, Карл и Франц с семьями и сестра Мариетта. 

Первая же бомбежка Керчи бла разрушительной, был  обстрелян дом семьи Порчелли. Немцы вошли в город в октябре 1941 года. Винценсо Коланджелли при обыске спрятал, вернее выдал за свою дочь еврейскую девочку.

7 февраля 1942 года семья Коланджелло вместе с 72 керченскими итальянцами была выслана из города. На сборы им дали 2 часа. " месяца длился этап, и в апреле 1942 года они доехали до колхоза Красное озеро в Вишневском районе Акмолинской области.

Брат Федор (Франческо) был мобилизован к трудармию на строительство в Нижний Тагил. Полина работала в к/х на разных работах, молотила, боонила.

Мать перебирала картошку и ей иногда удавалось вынести для семьи несколько картофелин. Без этого мелкого воровства семья бы умерла от голода. 

В ноябре 1942 года умер Винченсо Коланджелло, скоро после него бабушка Михайловна.

В трудармии погиб муж Мариетты, Доминик Порчеллли (они были двоюродными братом и сестрой).

Позже Грациелла смогла устроиться воспитательницей в детский сад, а Полина начала работать у колхозе учетчицей.  Они снимали маленькую комнату у казаха, который их нещадно обворовывал. Позже удалось переехать в дом знакомого керченского  итальянца - Франца Сколярино. В 1946 году с фронта приехал сын Франца - Евгений, танкист, орденоносец.  Он отел вернуться в Керчь, но ему отказали в прописке. 

Евгений приехал в Акмолинск к родителям. В 1948 году Евгений и Полина обвенчались. В 1951 году родилась старшая дочь Елизавета. 

Чтобы добиться прописки в Керчи, Евгений написал письмо Ворошилову. Быстро пришло разрешение - прописаться на общих основаниях.  

В апреле 1954 года Полина с семьей переехали в Керчь. Евгений сразу же начал работать. 7 октября 1954 году в семье родилась дочь Галина.

В 1955 году Полина смогла перевезти в Керчь свою мать.

В 1958 году Полина начала работать на разных специальностях: учетчиком, медстатистиком, кассиром, диспетчером и старшим диспетчером на автобазе. На этом предприятии она проработала 23 года. Учиться больше у нее е получилось.

Муж Евгений умер в 2004 году.

Сейчас Полина Ивановна живет вдвоем с дочерью Галиной в небольшом частном доме, который они с мужем начали строить сразу после возвращения в Керчь.

Дочь Елизавета - начальник договорного отдела в Керченском морском порту. Она замужем, есть дочь и внук.

Дочь Галина - окончила Ленинградский институт железнодорожного транспорта (ЛИЖТ). Работает начальником отдела труда и кадровой работы. Не замужем, детей нет. Последние 20 лет Галина Сколярино возглавляет ассоциацию итальянцев Крыма -0 комитет Данте Аллигьери. 

Далее 

ПИ: - Полина Сколярино
И.О. - Ирина Островская

Заставка

ИО: Расскажите все, что вы считаете нужным. Мы вас слушаем, да, уже слушаем. И не надо волноваться, это совсем не страшно. Мы с вами сидим вдвоем и разговариваем. И никто, и никто совершенно мы/.

ГЕ:: Я хочу сейчас закрыть комнату, потому что/.

ПИ: Я Сколярино Ипполита Винченцовна. Родилась в городе Новороссийске в 1925 году, 9 июня. Отец мой был Коланджелло Винченцо Доминикович. Потомственный моряк, капитан дальнего плавания. Родился он в городе Керчь в 1874 году. Мама моя – девичья фамилия её Порчелли Грациелла Доминиковна, по мужу Коланджелло. Родилась 23 ноября 1901 года. По национальности итальянцы. Родилась я в городе Новороссийске, училась в школе №5 водников  города Новороссийска. Окончила там 8 классов. В 41-м году мы из Новороссийска переехали в город Керчь, потому что все родственники мамины были керчане. Папа в то время уже находился на пенсии (пауза). В школе проводили время очень хорошо, дружно. Школа была рядом с морем. Признавали все праздники, радовались всяким праздникам. Ну, как всяким? В основном это 1 мая, День октябрьской революции, Новый год. (пауза)

ИО: А какие-нибудь итальянские? Пасху? В Бога верил кто-нибудь? В Бога кто-нибудь верил?

ПИ: В Бога верили все. Но никаких праздников тогда не отмечали. Тогда же было запрещено. Даже иконы нельзя было вешать. Вот. Но вместе с нами в Новороссийске жила одна женщина. Мама посещала церковь, костел новороссийский, и там познакомилась с женщиной. Звали ее Михайловна, она была уже пожилого возраста, она ее пригласила к нам, и она жила вместе с нами как бабушка. И вот она меня водила в эту церковь. Мне на всю жизнь запомнились праздники церковные, как меня одевали в белое платье, все на мне было беленькое - мама шила. Теперь, обязательно была корзиночка, в эту корзиночку рвали лепестки роз. 

И когда шла процессия вот эта, ну церковная, дети шли впереди и обязательно посыпали розами эту процессию. Вот это мне запомнилось на всю жизнь. Церковь стояла в красивом саду, среди деревьев  орехи в основном росли, и там была церковь. Это в Новороссийске было. Ну, детство проводили весело. Брат был у меня родной. Мы близнецы. Да. Нас было двое у мамы. Брата звали Франческо Винченцович Коланджелло. 

ИО: Он жив? Он сейчас жив? Давно?

ГЕ: 7 лет.

ИО: А вы были дружны?

ПИ: Ага, были очень дружны, У нас было много друзей, к нему приходили мальчишки, ко мне девочки-подружки. Любили играть в футбол. Вот тогда мы были детьми, а играли в футбол. Даже меня дразнили «левый край». А что я помню, у нас во дворе, выстлан был двор не плитами, как теперь, а булыжником. Большим булыжником. И вот мы там играли, и я однажды спотыкнулась и даже себе зуб разбила там [смеется], когда мы играли в этот футбол. Но дружно проводили. Потом в связи с тем, что папа заболел, а мамины родственники все жили в Керчи, мы вынуждены были переехать в Керчь. 

Вот 16 июня мы выехали из Новороссийска, а 21-го началась война. Мы сделали обмен квартиры. В Новороссийске у нас была двухкомнатная квартира, жили мы на втором этаже, вот. Обменяли эту квартиру на Керчь. В Керчи тоже здесь, на улице Войкова, в домах водников была у нас двухкомнатная квартира, откуда нас и высылали. 

Конечно, ничего мы этого уже не возвратили. Поныне квартира там, и все наши вещи так и остались там. Вот.

ИО: А какие были вещи? Не помните?

ПИ: Как какие вещи? Обстановка, постель, ну, полностью квартира, вот так вот. Все это осталось здесь в Керчи в 41 году.

ИО: Вы успели сколько классов закончить в Новороссийске?

ПИ: В Новороссийске я окончила 8 классов.

ИО: А скажите, а мама чем занималась?

ПИ: Мама служащая была. Она работала в школе завхозом.

ИО: В этой же школе, в которой Вы учились?

ПИ: Да, в этой школе она работала завхозом.

ИО: А у нее было какое-то образование?

ПИ: Ой, я не знаю.

ИО: Ну, она читать писать умела?

ПИ: Читать, писать умела, в совершенстве знала итальянский язык. Потому что их тогда учили, она могла общаться. Папа тоже знал итальянский. Общаться они могли на итальянском. Она литературный язык знала итальянский. Но в семье у нас разговор был только на русском языке. И нас детей языку не учили. Абсолютно.

ИО: Почему?

ПИ: Не знаю, не знаю.

ИО: А между собой как они разговаривали?

ПИ: Ну, если они хотели что-то там между собой папа, мама, они это нас к этому/, не были. Ну, тогда как-то это не принято это было.

ИО: Специально чтобы вы не понимали, что ли, говорили по-итальянски?

ПИ: Может быть даже и так, я не знаю. Но нас не учили. Мы некоторые слова там схватывали. А в особенности мы схватывали когда? Когда мы из Новороссийска, будучи еще детьми, часто приезжали сюда в Керчь к маминым родственникам. Вот тогда здесь в основном все общались на итальянском языке. Родственников было очень много и обычно, когда приезжал папа, ну мы – дети, папа-моряк – каждая семья старалась нас пригласить. И вот приглашали, обязательно были--- ну как это--- [вспоминает], вот сейчас/, традиционные блюда готовились. Приготавливались итальянские макароны. Ну не только макароны, а в основном это было приготовленное вкусное рагу. Ну, вот такой вот. И выделывали даже сами, делали руками – страшинаты называли. Да, делали руками, ну раскатывали колбаски, потом ножом резали, на палец выворачивали, это страшинаты это. В каждый дом, какой бы нас ни приглашали, везде вот это традиционное блюдо. Даже оно осталось до сих пор у нас. И если мы иногда собираемся, обязательно это блюдо готовим. 

Вот так. Ну что еще. Ну а потом война.

ИО: А какие родственники тут были в Керчи? Какие у мамы?

ПИ: У мамы. Два брата, сестра – при нашей жизни одна была сестра. А остальные уже были/.  Ну не было, уже поумирали.

ИО: А один мамин брат как раз был Франческо, как я теперь понимаю? Ваш брат был в честь кого назван? В честь бабушки?

ПИ: В честь папиного брата. У папы моего был брат Франческо. Вот и носил имя папиного брата – Франческо. А у мамы был брат Леонард, Карл был брат. И тоже Франц был брат. Это уже со стороны Порчелли.

ИО: А сестра?

ПИ: А сестра Мариэтта была. Ну, вот это – она одна была живая. А была еще Анжелина и Марьянина – они поумирали. Тех уже сестер не было. Ну, вот мы к ним приезжали. А у мамы даже была часть  наследства одна в этом доме, где они в своем доме жили керчане – мамины родственники. А с папиной стороны уже я родственников никого не знаю, у него никого не было, не помню. Он уже был преклонного возраста, уже родители его/, я родителей его не помню. Мамину маму, еще бабушку, немножко помню, а помню даже как/. Когда были похороны ее и все. А дедушка парализованный тогда был. В общем, я их не помню. Ну, сколько мне было – может 6-7 лет тогда, в то время, не знаю.

ИО: Это Вы летом приезжали сюда на каникулы?

ПИ: Всегда, всегда летом приезжали. [слышен лай собаки]

ИО: А этот дом, который их семьи, он сохранился сейчас?

ПИ: Нет. Он в войну, разбомбили. В первый день бомбежки в Керчи все разбомбили. Мы-то жили на Свердлова
. Вот тогда они перешли все к нам жить туда на Свердлова, потому что ихний дом разбомбился.

ИО: А это что, тогда был Поселок водников, на Свердлова?

ПИ: Ну, не поселок водников. Дома водников в общем.

ИО: Раньше район, где жили водники?

ПИ: Да, где моряки все жили.

ИО: А папа чего делал? Какая у него была, чего он делал на море-то?

ПИ: Папа был капитан дальнего плавания, потом он был начальником Новороссийского морского торгового порта, а потом, когда он пошел на пенсию, он работал в Инфлоте. Он еще работал боцманом. Знаете, что такое боцман?

ИО: Я знаю слово. Но не понимаю, что должен он делать.

ПИ: Ну, корабли проводил.

ИО: Начальник всего Новороссийского порта?

ПИ: Да, был папа. Когда мы родились, папа был начальником Новороссийского морского порта.

ИО: Но это очень большая должность.

ПИ: Ну, он все время/.

ИО: А он был членом партии?

ПИ: Нет. Нет, нет, нет. Он не был членом партии. Брат был у меня партийный.

ИО: А скажите, пожалуйста, чем он заболел, Вы говорили?

ПИ: Сердце, стенокардия, грудная жаба, как тогда называли. От этого он и умер.

ИО: И он ушел на пенсию не в очень большом возрасте? Ну, сколько ему тогда было?

ПИ: Ну, когда он умер, ему было 68 лет. А умер он в Казахстане. Не успели мы приехать, нас привезли в апреле, он в ноябре уже умер. Он не мог пережить это унижение, какое пережили мы во время войны. Когда нас выслали.

ИО: Полиночка, дорогая, скажите, пожалуйста, он не был членом партии, но он был человеком как - советским или человеком мира, или знаете как у моряков?

ПИ: Ну, как, все мы были люди советские, все мы были советские! Мы только признавали Советский Союз. Больше ничего. Вот в нашей семье только признавали Советский Союз. До сих пор я жалею о Советском Союзе.

ИО: Конечно, очень была страна мощная.

ПИ: Я удивляюсь, как ее могли разорить без единого выстрела. Отдать вот, разорить. Это шест../, 14 нас республик было. И что сделали?

ИО: Скажите, пожалуйста, а вот в 41-м году, когда Вы переезжаете в Керчь, это Вам сколько лет?

ПИ: 16-ть.

ИО: 16 лет. Скажите, вы уже комсомолка?

ПИ: Да, я в Новороссийске уже получила комсомольский билет. Была комсомолкой.

ИО: А какие книжки вы читали?

ПИ: Ой, ну не перечесть!

ИО: Ну, все-таки!

ПИ: Ну, и Пушкина, и Некрасова, и Толстого, и Лермонтова, и Гоголя, и Крылова. Я знаю, и помимо этого еще сколько книг!

ИО: А Вы как-то обращали внимание на то, что у Вас в паспорте написана национальность – итальянка?

ПИ: Обращала. Потому что я всегда чувствовала собой, за своей спиной вот эти 8 букв. Всегда нас преследовали.

ИО: Когда!? До войны?

ПИ: Ну, до войны я бы не сказала, а после войны/.

ИО: Нет, до войны? Когда паспорт получали.

ПИ: Нет, нет. Это мы не понимали. У нас такого не было. Вообще Новороссийск – он тоже многонациональный, и греки жили, и итальянцы жили, ну много национальностей было. Вот, ничего мы этого не замечали и даже. А уже, конечно, после войны замечали.

ИО: А вот скажите, пожалуйста, было какое-то ощущение, что может война начаться?

ПИ: Нет! Что Вы! Никогда в жизни.

ИО: Что, прямо как снег на голову?

ПИ: Вот как снег на голову, представьте себе. Когда объявили это, как снег на голову. И вот вскоре/, война у нас началась 22 июня, а когда же нас бомбили? Я не помню. Уже мы были в Керчи, и вот первая бомбежка. Как налетели вот эти фрицы, разбомбили порт. А в порту были боеприпасы, корабль стоял с боеприпасами. Все это взрывалось, все это неслось. 

А мама жила вот по Кирова, недалеко от порта. И вот тогда сразу дом разбомбили. Я помню первая бомбежка, когда была, мамина сестра, вот это, что я назвала Мариэтта. А я ж еще маленькая была. Она меня вот так в сарае схватила, к себе прижала и думает – ну если уже умирать, так будем вместе. Вот так вот. А мы/, часто со Свердлова бегала я сюда  к ним--- ну, где жили мамины родственники.

ИО: А вы помните день 22 июня, когда войну объявили? Воскресенье было.

ПИ: Конечно, помню. Чего ж не помню!

ИО: А Вы как узнали, что война началась?

ПИ: Ну, как же, Литвин
 объявил по радио. Вы что? Как же не узнали! Все узнали. Плакали все, стояли.

ИО: Вы дома  были?

ПИ: Ну, конечно.

ИО: Вы дома услышали, у вас радио было?

ПИ: Ну, было обязательно. Ну а потом начались мытарства.

ИО: Нет, подождите. А вот помните, до войны еще подписали мы пакт  <между> Молотовым и Риббентропом. Вы не обращали на это внимание?

ПИ: Нет. Политику мы не касались. Нам надо было в футбол бегать, играть. По стройкам/, тогда стройка была. Мы в пятиэтажном доме жили, а через дорогу еще/. Мы в пятом доме жили, а еще строился шестой, седьмой дом. И мы мотались по этим стройкам. Но мама нас гоняла, чего мы там мотаемся по эти стройка. Но нам интересно детям было, как же.  Нет, это в политику/.  Да какая там политика!

ИО: Ну, хорошо, Вам 16 лет, у Вас первой влюбленности какой-нибудь не было?

ПИ: Ну, никакой не было влюбленности, только помню, что был выпускной вечер и--- ну веселый такой, радостный. К нам приглашали моряков, матросы приходили, вот мы танцевали танго. Я помню это танго – забыла, сейчас не его назову. Вот мы его вытанцовывали. Вот это, как только играет пластинка, и я вспоминаю вот этот вечер и это танго.

ИО: А какое у Вас было платье?

ПИ: Ну, какое было платье? Не помню, я не знаю. Какое было, что на мне было. Ну, одевала нас мама, конечно. Сама она шила, вот.

ИО: Дома машинка была?

ПИ: Да, конечно, она сама нас обшивала, мама. Я помню, маленькая была еще, мама мне пошила красненькое платье, батистовое с белым горошком, в оборочку, все. И купила красненькие туфли. И я такая – белые носочки – такая довольная пошла на парад на Первое мая, и шла по улице, и  пыль с туфель снимала. [смеется]  Ну это детство было!

ИО: А первые туфли на каблуках помните?

ПИ: Милая моя, если сказать, что я помню первые туфли, то это были из паса тапочки. Вот такие, лапти сначала были. А потом вот, такие вот туфли были из паса. Знаете, пас – лента такая, такая вот идет трансформаторная? И это считалось за счастье – вот такие были у меня тапочки.

ИО: Так это уже после, потом.

ПИ: Это уже в войну.

ИО: А до войны не было туфель на каблуках?

ПИ: Нет, в 16 лет нет. Нет, нет.

ИО: А сережки были?

ПИ: Нет. Вот сережки нет. А почему нет, мама сказала «Я не могу своему ребенку уши колоть». Если она захочет, то я пойду. Но у меня не было желания. Вы знаете, у меня почему-то к бижутерии особого желания не было. И я сережки не/. Но когда у меня дети родились, я проколола уши и серьги купила жемчужины сюда. Вот так. А сама нет. Кольцо было, часы золотые были.

ИО: Скажите, пожалуйста, Полиночка. А какое у Вас ощущение, ехали мама с папой, уезжали  из Новороссийска в Керчь с удовольствием?

ПИ: Нет.

ИО: Не хотели?

ПИ: Такой тяжести…  Ну Вы что! Бросить всех своих друзей и ехать куда-то ни во что-то.

ИО: Ну, там же родственники?

ПИ: Что такое родственники! А когда у меня круг друзей бы – Вы что! К брату приходили мальчишки, ко мне друзья. У нас суета такая была! Я очень тосковала, я не хотела в Керчь, я плакала. Я и по сегодняшний день жалею Новороссийск. И вот была уже там, но мало, конечно, несколько раз. 

ИО: А вообще, планировалось как? Что Вы в 9 класс будете там поступать вы с братом?

ПИ: Поступила в школу Свердлова в 9 класс. Поступила, но уже учиться не пришлось. Потому что город уже начал, перешел из рук в руки. Учебного года не было. Ну а потом не могла уже учиться. Потом пошла на свой хлеб сама.

ИО: Скажите, пожалуйста, а когда война началась, кто-то из Вашей семьи: двоюродные, троюродные, дяди какие-нибудь в армию пошли? Кто-то был мобилизован?

ПИ: Ну, с маминой стороны никого не было, а уже со стороны мужа было много.

ИО: Нет, ну вот керченские? Керченские родственники. Вы приехали в Керчь, началась война. Наверно же, началась мобилизация? Нет?

ПИ: Ну конечно. Ну, нет, ну там уже были все пожилого возраста, уже некого было брать. А дети были у них - такие, как мы.

ИО: А Вы не хотели бы с братом там пойти, например, ну на курсы медсестер? Не было такой идеи?

ПИ: Нет, такого не было. Только я помню, что выходили ночью в ополчение, на крыше сидели, что, если не дай бог, бомба упадет, чтобы сбросить. Вот такое вот, надо было. Да? Не, а так, нет.

ИО: А вы не знаете, когда началась война, вообще была мощная эвакуация. Начальники разные уезжали, предприятия сворачивались, увозили. Вы этого не помните?

ПИ: Ну, я не знаю. В Керчи, по-моему, никто, никуда, никого не увозили. Сразу разбомбили все эти заводы. Порт сразу разбомбили. Это я не помню. Я не могу сказать.

ИО: А сразу как? Прямо быстро? Вот прямо летом? В июне, в июле?

ПИ: Ну, конечно, вот как бомбежка началась, так это ж разорение. Вы представляете, когда летит эта вот бомба, махина. Так она ж не одна летела. Их летело тысячи. Ой! А с Кубани нас как бомбили! С Кубани, снаряды долетали вот, - на Свердлова мы жили, - до нашего дома. Даже эти--- ну дыры. Ой, как же их--- Ну, разрушение зданий было.

ИО: А немцы быстро вошли?

ПИ: Ну, как? Ну конечно, быстро вошли, не/, не ждали, мы только знали, что Керчь же тупик. Сюда гнали все, и скот гнали сюда, и все шло. А когда началась война, люди в каменоломнях же прятались. Не знаете, у нас тут каменоломни?

ИО: Нет, Я город Ваш плохо знаю. Я знаю, что есть каменоломни.

ПИ: Да люди прятались там. Но мы сидели у себя там, на Свердлова, так и сидели. В каменоломни мы не это---

ИО: А Ваш дом устоял, Он не разбомбился?

ПИ: Нет, наши дома водников, представьте себе, что наш тот крайний это--- А вот здесь портовские, которые тут близко.  Вот мамино наследство как бы. Сразу в первый день. Мы зашли – ни крыш, ничего. Я только, как сейчас помню, у тети было трюмо красивое, оно висело,  но не разбилось. Все было разбито, а трюмо висело и не разбилось. Мы удивлялись. Вот такое вот.

ОИ: Ну, а как Вы ощущали, я понимаю, что сейчас это спрашивать нелепо, но какое все-таки было ощущение, что война быстро кончится?

ПИ: Мы ждали, мы не знали, когда она кончится, но мы ждали этот праздник со слезами на глазах. Мы не могли, в особенности, представьте себе, в колхозе, когда мы были в этой высылке, в этой степи. Мороз.

ОИ: Вот пока еще в Керчи. У Вас как было ощущение, что война вот к зиме кончится? Или как?

ПИ: Ну, как Вам можно было сказать! Ничего мы этого не ощущали, потому что бои были жуткие, жуткие были. Десанты высаживались, люди гибли, эти бедненькие моряки в этом море. Ой, кошмар! Только помню, как сейчас, что мама еще пекла нашим морякам пышки. Снабжения никакого не было. Ну, какое снабжение! Ну!  Ой, да не дай бог!

ОИ: Полиночка, а немцы-то быстро вошли, тем не менее?

ПИ: Я не помню. Ну, вошли, конечно.

ОИ: Вошли быстро. А что-то изменилось, когда они вошли?

ПИ: Да ничего, прятались мы от них, боялись их. Даже помню, они пришли  к нам в дом. А девочка была у меня подруга – уже здесь керченская, еврейка. Как сейчас помню, ее звали Кира, а фамилию не помню. И папа,  немец зашел и спрашивает, мол, а папа ж понимал. Папа ж понимал: «Это мои дети». Эту Киру он называл за свою дочку. И так мы ее спасли.

 И сразу же такие вот объявления «явиться», их сразу же бедненьких постреляли. Сразу. Ну, вы ж читали, наверно.

ОИ: Ну, мне-то хочется, чтобы Вы рассказали. Мало ли что мы читали?

ПИ: Ну, как я расскажу Вам? Это же тяжело мне вспоминать, но я помню. Я даже помню как сейчас, когда первый раз отбили немцев, что они ушли. И этот ров, Багеровский ров, где были эти евреи бедные побиты. То их привезли несколько гробов. И вот, как сейчас помню, на бульваре стоял гроб, и лежала женщина вот с таким ребеночком. Вот это у меня до сих пор в глазах, вот это у меня осталось. И мы через трупы ходили. Вот. Но это как немцев отбили, а потом тут сразу наши пришли, и тут же нас начали высылать.

ОИ: А девочка Кира так  с вами и осталась?

ПИ: Нет, я не знаю, потом куда она потом делась. Я не знаю. Но в то время, когда в Куваево к нам в дом вошли немцы, в квартиру нашу, то ее никуда это не/.  Но родители потом ее, конечно, забрали. А уж куда она потом?  Нас выслали, это я уже не знаю. Куда, чего делось. Ой. [вздыхает]

ОИ: Скажите, пожалуйста,  Полиночка, но ведь там все-таки немцы были месяца четыре. Вот они пришли немцы, и месяца четыре они в городе были, пока не отбили советские их.

ПИ: Сидели мы как мыши дома.

ОИ: А кушать то что?

ПИ: А кушать. Тыкву какую, где там что, мама найдет. Вот это вот сварит. И так. Мы не показывались нигде. Никто нигде не работал. Ужас какой-то был, кошмар! Будь они прокляты, когда они пришли!

ОИ: А люди, говорят, их встречали с цветами.

ПИ: Ну, я не знаю. Керчь их с цветами не встречала. Столько гадостей, сколько они наделали. Нет! И до сих пор, только слышишь немец и уже/. Фриц Майер из Франкфурта. Ой.

ОИ: А откуда папа знал немецкий язык?

ПИ: А папа был моряк. Он и английский знал, и греческий знал, итальянский в совершенстве знал, он мог.  Он же лоцманом еще работал когда. В Инфлоте работал. Он же проводил суда. Вот они стоят где-то на рейде, а его надо судно провести в порт. Это лоцманская работа. Вот лоцман садится тогда, становится за штурвал и проводит корабль в порт. Он знал.

ОИ: А скажите, пожалуйста, какая-то хоть на минуту вот мысль возникла о том, что немцы вошли сюда. Немцы – это враги, мы с ними воюем, а у немцев союзники – итальянцы. Вас это хоть в какой-то степени это задевало.

ПИ: Мы об этом никогда не думали, мы только думали, хоть бы их скорее бы разбили, чтобы пришли наши. Вот только чтоб пришли наши. И  когда мы, я помню, пошли в сарай, уголь набирать или что-то. И кто-то шепнул «Немцев побили, наши идут!». Так мы такие были жизнерадостные. Хоть немножко воспряли духом, что наши придут. Ну наши пришли, слава богу, и тут нас фитифить и  - до свидания.

ОИ: А быстро?

ПИ: Ну, я не помню, когда освободили. Я знаю, что выслали нас седьмого февраля сорок второго года.

ОИ: После нового года освободили.

ПИ: Да, ну я не помню, когда.

ОИ: Освободили в январе.

ПИ: Ну, я это не помню. Я только знаю, что только немцев прогнали, наши пришли и тут же стали высылать. 

Знаю, что мама один день пришла и говорит, что проехала машина, и мне, говорит, что-то кричали. А это высылали же итальянцев, три партии было. Первая партия, вторая и третья. А мы уже, как теперь выражаются, третья партия – это подчищали уже. Потому что нас ехало в третьей партией 72 человека. Было два вагона: пульман один шестидесяти тонный, вот скот в котором перевозили и другой маленький вагон. Все мы семьи, 72 человека в этих двух вагонах. И еще нам дали третий вагон – были сопровождающие. Три человека – охрана, которая нас сопровождала. Ну, кого было сопровождать – советских людей?

ОИ: А скажите, Вы говорите, что третья очередь. А первые две – Вы знали, о том, что происходит это в городе?

ПИ: Ну, да. Потому что их выслали, первая партия--- когда?

ОИ: 29 января.

ПИ: Двадцать девятого января, а нас седьмого февраля.

ОИ: А 29 января – у вас были там родные, знакомые?

ПИ: Ну, знакомые, может были, но мы не знали. Мы уже не общались. Никто никуда не ходил.

ОИ: Вообще из дома старались не выходить?

ПИ: Конечно, боялись. Вы что!

ОИ: То есть, Вы не знали о том, что происходит в городе? Что высылают?

ПИ: Нет, что первую партию/.  Да, я ж говорю Вам, мама пошла воду набирать, а прошла машина, на машине сидели люди, и кто-то ей крикнул: «Грация!», - мама Грациэлла была, -  «Грация, нас высылают!» И седьмого пришли за нами. Уже последние, вот. Кто там, подбирали.

ОИ: Вы что-нибудь спрашивали, например, у папы: «Папа, почему? Что такое? Что случилось? Как так?»

ПИ: Ну, кто будет спрашивать. Когда мы понимали, когда нам сказали. Ну, уже говорить про это, так я скажу. Вот сидели мы дома, да. Вот папа сидит в своей форме, с этими с кокардами своими, все. Пришли три человека. Матрос, вооруженный, один. Другой был, как сейчас помню, в кожаной куртке. И еще третий человек. И вот так вот на вас направили: «Собирайтесь». Куда? Что? «Собирайтесь». Ну, хорошо, что до этого маме как сказали. Ну, немножко, собрали там кое-что, что могли, что на себя одеть. Вот как была в туфельках с калошами и шелковые чулочки. Вот так и поехала. Едва приехали, привезли нас в Камыш-Бурунский порт, в амбар какой-то посадили там, потом погрузили в трюм. Пароход. В трюм нас всех туда погрузили. В этом трюме мы сидели. Потом стали, значит/.  Отправился пароход плыть. 

Только я, как сейчас, до сих пор запомнила, плывем, а папа говорит: «Вот мы уже из Азовского моря вышли в Черное». А я говорю: «А как ты знаешь?» А он мне говорит «А ты слышишь, шереха нет?» А море тогда замерзшее было. Азовское море замерзло, а Черное нет. «Ты слышишь, - говорит, - шереха нет. Раз шереха нет, значит, мы вышли в Черное море». На рассвете самолеты. Мы думаем все. Сейчас бомбежка, и мы погибли. Но к нашему счастью, это были советские самолеты. Так что в море нас не бомбили и привезли нас в Новороссийск. 

Вот привезли в Новороссийск. Там нас, не знаю, тоже где-то высадили с нашими этими котомками, сидели, а потом погрузили в эти вот вагоны и везли нас ровно два месяца. Мы при/, привезли нас в Казахстан. Акмолинская область, Вишневский район, колхоз «Красное озеро». Везли нас два месяца. Вот приехали мы на станцию эту Вишневка, а до колхоза еще, не помню, восемнадцать или двадцать километров. Приехали, снег по колено, а мы с Крыма. Можете себе представить? Вот. Но колхоз, уже видно заранее, предупредили, выслали нам подводы, кто на быках, кто на лошадях. Сани. И вот это нас погрузили и по семьям уже этих колхозников, когда привезли в эту Вишневку саму. Не Вишневку, а колхоз «Красное озеро» назывался, куда нас привезли. Вот привезли в этот колхоз Озеро, расселили по квартирам. Люди, конечно, не очень нас хотели брать. Ну, спасибо, пол предоставили, и на полу мы все поселились. Вот нас тогда было – я, брат, мама, папа и с нами это старушка Михайловна, мы ее никуда не бросали. Вот нас было пять человек. 

Ну, а потом что. Началось мытарство. Голодное, холодное. Ну, сколько-то нам выделили, не помню, сразу. Потом на работу. Мама сразу пошла работать – картошку перебирать. В амбары, где картошка. А кушать-то нечего. И я помню, может нельзя это сказать, но скажу. Для того, чтобы прокормить нас детей, свою семью, она бедная брала четыре картошки. И вот сюда себе закладывала и платком заматывала, чтоб вынести эти четыре картошки, чтоб нас потом кормить. 

Ну, так мы промучились год. Я работала на разных работах. Год я работала на разных работах. И косила, и сеяла, и пахала, и боронила, и в общем/. И на верблюдах! В колхозе было 72 головы верблюдов. Вот это все в верблюдов запрягали, на верблюдах пахали, все делали. 

А потом, пока учетчик придет, я уже посчитаю, сколько мы заборонили, там сколько вскопнили. Откуда ты это, мол, знаешь? Я говорю «Как? Ширину на длину умножила и уже узнала сколько. Они увидели, что я немножко грамотная. И меня поставили учетчиком. А еще учетчиком, а тетя моя была главным бухгалтер, работала на консервном заводе здесь до войны. Она сразу в бухгалтерию пошла работать. Они меня учетчиком, я стала плакать. Боюсь. Она говорит: «Чего ты боишься? Да что я тебя не научу?» И я стала учетчиком. Потом еще я учила. Там. И последнее время до конца войны я работала учетчиком. 

ОИ: А что с папой случилось?

ПИ: А папа. Привезли нас в апреле, ему все хуже и хуже. Приступы за приступом. И в ноябре месяце, тринадцатого числа папа умер. Умер бедный папа, а хоронить не в чем. Сняли с него китель, вот эту одежку, что было. Извините, побили вшей, потому что мы были все вшивые. Вот это, извините. Можете рассказать или нет, но это было. Я не вру. Вот, и в этом же похоронили. В его же кителе и все. Хоронили.

ОИ: Там в колхозе «Красное озеро» похоронили?

ПИ: В колхозе «Красное озеро похоронен наш папа. Меня в то время не было. Нас детей послали в село Лобановское молотить хлеб за несколько килом/, эти/. Это за Кокчетав, там где-то туда село Лобановка. Вот там мы были эти дети несчастные – по шестнадцать лет нам, летом семнадцать исполнилось. 

Брата сразу забрали в трудармию. Всех молодых мальчиков наших в шестнадцать лет уже позабирали в трудармию в Челябинскую область. Нижний Тагил, Челябинск, вот там они строили, работали.

ОИ: А он там что строил? На какой работе?

ПИ: Ну, как, строительство.

ОИ: Строительство. Да?

ПИ: Да, строительство. Что там строили тогда? Заводы? Я знаю, что? Ну они были под колючей проволокой, собаками.  Ой! Фу! Зачем я это вспомнила.

ОИ: Скажите, пожалуйста, а он был только среди итальянцев?

ПИ: Кто?

ОИ: Брат. Трудармия была только для итальянцев? Или вместе с немцами их забрали?

ПИ: Вот это я не помню. По-моему и немцы были, ну.  Да, наверно были немцы. Ну, в основном наших всех позабирали мальчиков туда. Не мальчиков, мамин брат, муж сразу там погиб. Он тоже был там.

ОИ: Мамин брат?

ПИ: Маминой сестры муж. А я говорю  - брат.

ОИ: Это кто?

ПИ: Ну, он Доменик был, Доменик Порчелли. А как его Доменик Анжелович, по-моему. Я не помню.

ОИ: Это чей муж?

ПИ: Это маминой сестры Марьетты муж.

ОИ: И он погиб под Нижним Тагилом?

ПИ: А?

ОИ: И он там на Урале погиб?

ПИ: Ну, да,  в трудармии. Ой, там сколько погибло наших людей, боже мой!

ОИ: Скажите, пожалуйста, а им позволяли Вам писать? Вы знали, где они? Что Они?

ПИ: Ну,  знали, писали мы. Что. Мы даже требовали иногда у председателя колхоза справку, чтобы отправить посылку. Вот нам, я не помню, сколько раз разрешили послать посылку.

ОИ: Брату?

ПИ: Да, брату.

ОИ: И она доходила?

ПИ: Доходила.

ОИ: Что же вы могли послать? У вас же у самих ничего не было.

ПИ: Ну, понимаете, когда уже прошел год вот этой трудности, я стала работать учетчиком, мама пошла в детский сад воспитателем, а тетя работала бухгалтером в колхозе. Уже мы что-то могли. Давали нам хлеб, давали муку. Мы могли что-то сделать, вот мама там то пекла, что-то делала, сухари сушила. Ну, как-то выкручивались.

ОИ: Вам зарплату платили?

ПИ: Нам зарплату не платили. Нам трудодни, трудодни, трудодни. Ну, мы трудодни зарабатывали. Сразу зарабатывали. Ой!

ОИ: А какое там вообще было население? Вот вас, Вы говорите, было 5 человек сначала,  вы приехали. Вы к кому в дом попали?

ПИ: Ну, когда-то высылали, так называли, кулаков. Да? В основном там были кулаки, да.

ОИ: Раскулаченные.

ПИ: Но они уже были обжитые там люди. У них уже был свой скот, они держали кур, свиней они держали. Они уже обжились, понимаете. Ну, вот они нас спасали. А как спасали. Вот осталась у мамы наволка, она понесет, поменяет и там ей муки немножко дадут, или пшенички дадут. Или чего-нибудь. И вот так вот мы выкручивались.

ОИ: А одежду? Вы приехали в шелковых чулочках и в галошах.

ПИ: А одежду! Одежду! Вы что! Когда мне/,  мы износились от и до. Я ходила в шинели, в кальсонах, извините. Вот. А мороз, мороз до 50 градусов – Северный Казахстан. А нас же посылали за сеном. Возили мы сено на лошадях, на быках, на верблюдах. Надо же было как-то одеваться. Вот эти/. Занавеску, что мама успела снять, мне сделали платок. Вот этот платок был на мне. Сюда тряпкой завязывалось, чтоб платок держался. Вот.  41 размер ботинок выменяли, а потом уже за хорошую работу, что я работала, мне дали премию валенки и варежки. Вот это уже было счастье, что у меня были валенки. 5 петухов мне еще дали за мою работу, что я в колхозе работала.

ОИ: Живых?

ПИ: Да, живых. Вот.

ОИ: А почему петухов, а не куриц? Петухи яйца не несут.

ПИ: Дали 5 петухов, так это радость была, что мы ж могли хоть суп себе сварить хоть из петуха. Ну, потом мы обжились немножко там, даже купили себе домик маленький, завели себе кабанчика, курочек и вот так мы там жили 4 года.

ОИ: В этих озер/, На Красном озере?

ПИ: В этом Красном озере, Красном озере. А первое платье мне мама пошила. Вот знаете. Ну, обертка, обмотка,  вот эти тюки--- вот такой вот. Серо---  Оно было зелено-черное какое-то. Вот это платье мне мама пошила. Потом, на ногах же ничего. Летом работали в лаптях. 

А лапти работаем, работаем. Они - солнце, они высохнут. Мы тогда яму выкопаем, эти лапти туда положим, они немножко, ну как бы, сырости наберутся, тогда на ноги. А ноги же растирали. А потом купила мне мама вот эти тапочки из паса, как я Вам говорила. Вот это было счастье. Ну, уже прошло, когда я больше, когда сюда к концу войны мама мне купила сапоги. Я такая была рада! Одела сапоги и танцевала. А кошечка у нас была, я говорю «Кошка, смотри, твоя Поля в сапогах» Вот такое было! Это честное слово. [плачет] Вот такое было! Ага. Ой. Ну, так вот мы там колхозе. А потом когда кончилась война, брат вернулся из армии, и мы в одну душу  - уехать из колхоза.

ОИ: Что, прямо после войны брат вернулся?

ПИ: Ну, не сразу, не сразу. Я не помню, когда он вернулся. Уже прошло сколько-то времени. Только что знаю, мы переехали из--- из колхоза «Красное озеро» в Акмолинск в сорок шестом году. В сорок шестом году, к тому времени.

ОИ: Вдвоем с мамой и Михайловной?

ПИ: Михайловна умерла там. 

Папа умер, за ней умерла Михайловна. Хоронили их в общей яме. Тетя маминого брата — Карла, жена была с нами с сыном. Дядя Вася Слощинский, тот умер тоже сразу там, он тоже  в этой могиле, где и папа. В общем, в общую могилу всех хоронили, потому что копать невозможно было — мерзлая земля. Вот одну выкопали, а люди, как мухи, и один за одним, один за одним  [вздыхает].

ИО: Скажите, пожалуйста, а это большой был колхоз?

ПИ: Ну, я не помню, как колхоз был, большой или нет, ну зажиточный был колхоз, скот свой был. Нас — девочек, детей молодых сразу отправили на стан, как только весна началась. Началась посевная, сенокос, нас сразу туда — в степь. А в степи, ну, в земле вырыты эти вот, как бы, шалаши. На земле, вот земля, а тут, ну, чуть повыше – бугор.  Вот это солому стелили, на нем мы спали, вот так мы спали. Кроватей не было, ничего, вот так. А хотелось же бежать домой, к маме. И вот за 12 километров мы пешком иногда ночью бегали домой, а потом возвращались.

А что еще хочу заметить, как мы ждали конца войны. И вот я уже работала учетчиком. Один день хожу, у меня этот сажень, мерила я гектары сажнем, длину, ширину замеряла, вот сколько вспахали, сколько там это. Хожу с этим сажнем и вижу: мчится машина — полуторка, на ней сидят люди и красный плакат. Ну, я далеко от них, и не могу понять — в чем же дело думаю, почему эта машина именно проехала где-то вдали от меня. А когда я возвратилась на стан, где мы базировались, с колхоза нам возила девочка на верблюде продукты: хлеб привозила сюда на стан, у нас столовая была там. Вот, едет эта Клава, как сейчас помню, и машет вот так вот платком и кричит: «Победа, победа, победа!» [плачет от волнения]. А мы, как услышали, что победа, это слово, мы бросили все, что было, мы бегом бежали в поселок к маме. Прибежали сюда к маме в поселок — война кончилась. Мы уже думали, что мы сразу вернемся на родину. 

Но вот кончилась война. 

Так что хочу сказать, в этот день, когда кончилась победа и вот все колхозники, все, кто были, накрыли большие столы, у кого что было, ой [вздыхает]. Все выносили у кого что было, и вот все сидели, и все пили, и отмечали день победы. И мы дети тогда тоже пили. Сколько мы пили, не знаю, ну вот так мы встретили победу.

А потом уже все возбудились, только бы уехать скорей, хотя бы с колхоза выбраться. Ну, и тогда мы всяческими путями старались выбраться из колхоза, в этот Акмолинск. Ну, приехали в Акмолинск. Брат еще до войны учился в техникуме, в Новороссийске, ну, он силикатный техникум назывался. Ну, он уже там, конечно, по специальности устроиться не мог. Тогда пошел на курсы шоферов, и сразу стал водителем, и пошел в автошколу. Там уже в Акмолинске он закончил автошколу. Ну, я, учиться мне не удалось, а работать надо же было. Мама уже не в состоянии была, она больная была уже, у нее гипертония ее донимала. Вот эти приступы гипертонические бесконечные. Знакомая работала в поликлинике, и устроила меня туда мед. статистом. И вот я семь лет в железнодорожной поликлинике в Акмолинске работала мед. статистом. 

А в сорок восьмом году вышла замуж. Мой муж Сколярино Евгений Францевич, керчанин, местный, уроженец Керчи всю/. В сороковом году был призван на фронт и демобилизовался только в сорок седьмом году. Ну, имеет много, у меня наград и вот здесь есть, вот все. И в сорок восьмом году я вышла замуж за него. И он сказал: «Здесь я жить не буду, и мы все равно вернемся на родину». И вот он, из Казахстана приехал сюда в Керчь, и что вы думаете, его не прописали, его посчитали как враг народа. И он тут же вернулся и такой расстроенный. Ну вот, что вот мы уже уедем в Керчь, ну с войны человек вернулся. 

А кстати, сейчас еще скажу — жены с детьми, итальянки они были, а мужья у них русские, все мужья были на фронте, а их с детьми повысылали в Казахстан. 

Вот так и семья моего мужа: три брата было на фронте, а мать, отец, еще младший брат и сестры — все в Казахстане. 

Так что хочу сказать, когда он вернулся, мы тут же написали письмо Ворошилову. И написали все, что вот служил он в Первый Белорусский фронт, 33-я армия, 287-я стрелковая дивизия, пулеметчик, что вот приехал на родину и не прописали. Ворошилов, спасибо, Царство ему Небесное, тут же прислал ответ — прописать на общих основаниях. И тогда мы только смогли уехать с Акмолинска и вернуться, сюда, в Керчь. И вот мы в пятьдесят четвертом году, 7 апреля приехали в Керчь.

У меня уже была старшая дочка — Елизавета, вот. И приехали в Керчь, он же тут же пошел на свое производство, откуда его брали в армию. Мы только приехали четвертого, седьмого он уже стал работать. Вот. И тогда получили план о том, что у нас здесь квартира и его родителей дом. Он до сих пор еще здесь стоит на улице Гагарина, раньше была Аджимушкайская. Никто этого ничего не вернул, а мы своими руками вот, - Царство Небесное, вот Женечке моему,  - построили этот дом. 

Каменную работу сделали нам люди.  Вот рядом сосед тоже итальянец был, тоже был высланный, вернулся. Ему построили дом, потом нам. А остальную работу Женя сделал сам. И я с ним вместе, вот мы строили этот домик. Правда, двери, рамы – это все заказывали, это делали. Но хорошо, что мы, когда Женя дем/, вернулся, он работал в Казахсельмаше мастером производственного обучения в ремесленном училище. Мы там смогли собрать немножко денег и как раз перед отъездом по облигациям выиграли. Сколько? Пятьсот рублей, по-моему. Тогда ж это деньги были. 

Ну, вот мы какую-то копеечку скопили и переехали сюда, и вот стали себе оборудовать вот этот домик. А когда только приехали в Керчь и сошли с поезда, вот что Женя первое, что  сказал: «Вот, где я родился, тут я должен умереть». Ну, вот так он тут и умер. Умер он на 69-м году жизни. Ну,  сердечко его, конечно. Получил инсульт, сердечко подкачало, на 69-м году он умер. Мы прожили с ним сорок один год. Ну, вот, нажили двух дочечек. Ну, а тут пошла на работу и сразу/,  в пять/, в пятьдесят третьем году мы переехали. А, в пятьдесят четвертом мы сюда приехали. А в пятьдесят восьмом я пошла на работу, Галочка уже родилась у меня уже здесь, в Керчи. Вот, вот так вот. 

Потом маму мы сюда перетянули, забрали. Маму тоже не хотели прописывать. «Где вы будете/, Где она будет там у вас спать?!» Я говорю: «А я лягу на пол, а маму положу на кровать. А прописать Вы ее, - пропишите!» Ну, и тогда прописали. В общем, эти восемь букв нам дали хорошо знать о себе. Вот. За то, что национальность итальянцы. Вот как на нас смотрели.

ОИ: А когда вы приехали туда, в Казахстан. Там ведь кого только не было: и немцы, и чеченцы/,

ПИ: …поляки, греки и армяне, и кто хотите. Всё. Чеченцев,  и уже после нас они приехали. Вот. Тоже приехали голые, раздетые. Вот видели, как на фотографии. А я помню, я уже учетчиком работала, а председатель колхоза и приехал какой-то еще представитель, и ходили смотреть, где, как, кто живет. А они ж в бараках расположены были, в амбарах, вот,  из-под зерна, на соломе все спали. И что хочу сказать – зашли они, и я с ними ходила. А лежит ребеночек в соломе, и, я смотрю, у него клещ на пальчиках, я нагнулась, сняла этого клеща, так у меня сердце задрожало. А этот говорит: «Приехали сюда и еще детей рожают!» Вот такое отношение было. 

Давали по 400 грамм хлеба нам. Ну/.

ОИ: А это как, карточки были?

ПИ: Никаких карточек. Ничего. Вот я учетчиком работа. Я сама, вот

уже когда учетчиком, вот делила по 400 грамм хлебушка. По кусочкам всем нам раздавали, давали этот хлеб. Но колхоз кормил. Мы ждали, когда верблюды/, когда пройдет дождь. А если, пройдет дождь, верблюд бежит траву зеленую есть. Они объедались, а он, если объестся, он пропадает. Его резали тогда. У нас мясо было, мы ели верблюжье мясо. Готовили нам с этого мяса нам, ну, борщи. Что могли, то готовили.

ОИ: А оно вкусное?

ПИ: Ну, я Вам сейчас уже не скажу, какое оно. По-моему, оно жесткое. Не скажу уже. 

Но на верблюде я верхом сидела. Вот так вот. Тогда еще год, когда на разных работах работала, пахать нас посылали, вот запряжешь его, значит/. А в деревню надо было, на стан надо было вернуться с поля, где/. И я один раз имела такую дурь, что взяла и села на него. Вы бы видели, как он брыкал ногами задними! Как он плевался! А я уже тогда испугалась, как ухватилась за этот горб его. Бог меня спас, ничего он меня не сбросил. А так, сбрасывали. Ой, а если разозлится, как начнет плеваться, не дай бог! Это такое было.

ОИ: Скажите, пожалуйста, а вот действительно были люди всех национальностей. А какие-то конфликты были?

ПИ: Никаких конфликтов не было. Все были дружные, все дружили, все как кто мог делился с каждым. Никаких конфликтов не было.

ОИ: А чем же делиться? У вас же нет ничего?

ПИ: Ну, если было, пышку испечешь, все равно кусочек дашь. Или придет вот, сидишь, кушаешь, что-то пришел попросить. Ну, как ты не поделишься! А в колхозе как – работаем, а кушать хочется, а эти 400 грамм хлеба за пазухой. А потом думаешь, ага. Ну, воду привозили нам все. Думаю, ладно, кусочек хлебушка сейчас съем, а остальное оставлю на вечер. Не выдерживали, все равно съедали все эти 400 грамм. Хоть он был черный, хоть он был нев/, невкусный -  все равно.

А еще, что делали. Если посылали, вот, стога складывали из зерна, а зимой молотили эти стога. Вот пошлют, если молотить, то мы радовались. А почему? Пока там заведут этот--- не комбайн, а этот, как они назывались---  Ну! В общем, молотилки. Пока их заведут, а мы же мерзнем, мы эту пшеницу  палим, а пшеницу потом вот так  [перетирает в руках]  и морды, и у нас все черное, зато мы кушали пшеницу.

ГЕ: Сейчас я их убью. Вот ни у кого такого документа нет.

ОИ: Нет. Убивать никого не надо.

ГЕ:  Вот ни у кого такого документа нет.

ПИ: Это моего папы.

ОИ: Это папочкин диплом!

ГЕ: Посмотрите, что у нас есть.

ОИ: Смотрите. Нам его потом снимут

ПИ: А Лиза не пришла?

ГЕ: Лизы нет

ПИ: Нет.

ГЕ :Нет

ПИ: А Эличка пришла?

ГЕ: Эличка пришла.

ОИ: Скажите, пожалуйста, это вы Алене покажите, пожалуйста. Скажите, пожалуйста, Полечка, как Вы смогли это сохранить?

ПИ: А вот мама, Царство ей Небесное, вот вещи не брала, а фотографии довоенные и вот эти папины все дипломы.  Все у нас есть.  Все мама это сохранила.

ОИ: Так это она с собой потащила?

ПИ: Все это было с нами в Казахстане.

ГЕ: Вот такого альбома тоже вряд ли у кого найдется.

ОИ: 57-й год. О! Пасхальные какие замечательные приветы!

ГЕ: Это девятьсот двенадцатый, 14-й годы.

ОИ: Ну, это начало века. Да!

ГЕ: Вот!

ОИ: Замечательно! Покажите, пожалуйста.

Оператор: Не торопясь, поворачивайте! Не спеша, поворачивайте!

ОИ: Ну, Витечка. Мы потом тебе еще раз покажем.

ГЕ:  Пусть, пусть.

ОИ: А сейчас мы таки будем договаривать. Это 57-й год уже, 57-й год Потом, потом.

Оператор: Все, все. Пожалуйста. Да, да, да.

ОИ:. Скажите, пожалуйста, сколько же Вам дали времени на сборы?

ПИ: Два часа. 

ОИ: И он эти два часа?  (Я не знаю, как сложить, чтобы не помять) И они два часа не выходили? Они стояли, ждали?

ПИ: Нет, нет, нет, конечно. Но самое страшное и до сих пор, что я никак не могу успокоиться. На кого ты наставляешь!? На кого? Сидит капитан с этими бэкими
, кокардой. И ты наставляешь. Что это – враги народа?! Что ли. А? 

А вот, вот это мой муж.

ОИ: А что же вы успели взять то?

ПИ: Ну, как, что? Что могли

ОИ: А машинку мама взяла?

ПИ: Нет. Какая там машинка! Из тряпок брали, чтоб могли.

ГЕ:   не забудь, так меняли же, тряпки меняли!

ПИ: А я и говорю. Мы брали, что можно было менять. Мы ж по дороге еще сколько вещей меняли. Где какая наволка, какая простыня, где что. Надо же было питаться два месяца. Еще/. Ой.

ОИ: А где вам давали возможность? Вас останавливали на больших станциях?

ПИ: Ой, на каждой остановке, ну нас еще Бог сохранял. Вы понимаете вот мы просто ехали станция Лихая, может быть, знаете. Вот, приехали на эту станцию. Ее до нас разбомбили, мы приехали - бомбежка кончилась. Вот нас два месяца везли – мы, наша партия под бомбежку не попала ни разу, слава Богу. О, ну, нас закрывали. Еще, что еще спасибо, этим вот охранникам, что они помогали. Вот наш состав встанет, и состав стоит с углем. А отапливали же вагон - буржуйка стояла и, извините, стояла бочка. Называли парашей ее. Ну, извините, это грубо, конечно. Вот. А потом, когда уже по ходу, если открывали эту задвижку,  и на рельсы выливали эту бочку. 

Так что хочу сказать, что они хоть разрешали нашим мальчикам, вот мужчины, кто более молодой, залазить на этот вагон, где с углем, и перетаскивать себе уголь. Чтоб было хоть чем топить, пока мы, пока нас везли. 

ОИ: Конечно, это ж зима совсем, это ж совсем холодно.

ПИ: Ну, я ж Вам говорю, вот привезли туфельки с калошами, вот так вот снега, куда хочешь, туда девайся. А как это, тогда начали – башмаки вот такие вот за наволку выменяли, старые портянки, что были на ноги наматывали. Эти башмаки, шинель на себя, кальсоны на себя. Все, что было, все тряпки. Ну, и потом уж, извините, насекомые же сразу.

ОИ: А эти как раз два месяца никакой бани?

ПИ: Ой!! Какая баня!!! Один на одном лежали покатом. А мужчины, все стеснялись. Ну, представьте себе, вот это же естественная нужда у людей, да. И как это, да. Вот кто  тряпку какую-то повешали,  и там. Кто выжидал ночь.

ОИ: Женщины тоже стеснялись.

ПИ: Не надо это вспоминать. И я говорю, Господи, дай, чтоб никогда в жизни, никто не пережил вот таких ужасов. Не, не дай Бог! И я боюсь всю жизнь, боюсь войны.

ОИ: Скажите, Полечка, а когда вы приехали в этот Казахстан и когда жили в этих своих Озерах, в этом Озере, вы должны были где-нибудь отмечаться?

ПИ: Нет.

ОИ: Почему?

ПИ: Вот мы не отмечались. Мы на спецучете не состояли. Вот это я, это мы, наша партия, как нас было 72 человека - нет. У нас ни паспорта не отбирали, и мы нигде не отмечались. Потому что мы должны были быть не высланными, а эвакуированными, как бы так. Чтобы нас и кормили, чтобы нам что-то. Нам же никто ничего не давал.

ОИ: Ну хорошо, может, вы и должны были быть эвакуированными. Но вы  же не были эвакуированными?

ПИ: Мы были высланы.

ОИ: Вы были высланы!

ПИ: Самая настоящая высылка.

ОИ: То есть там, когда вы туда приехали, ваша партия, 72 человека…

ПИ: Я за них только могу сказать

ОИ: Да, у вас никакого спецконтроля, спецучета не было?

ПИ: Нет, это нет.

ОИ: А когда вы в Акмолинск переехали?

ПИ: Ну,  в Акмолинск переехали, подала заявление, что я еду на учебу, и меня колхоз отпустил.

ОИ: А мама осталась?

ПИ: А мама/. Нет, с мамой! 

Мама, брат и я, и мамина сестра, тетя, потому что она без мужа осталась одна. Вот мы все время с ней. И еще была мамина невестка с сыном, а сын был калека. Она была итальянка, а муж у нее русский Флощинский, дядя Ва/, Василий Григорьевич. А сын, какой/, в чине. Моряк. Ой, как же это. Не адмирал. Ну, Жора, Царствие ему Небесное, все они поумирали, уже никого их близко нет. Сын тоже был на фронте. Но ему сказали, дяде Васе, мол:  «Вы можете,  Вы русский, Вы можете не ехать. А ее с сыном-калекой мы отпустим».  А он говорит: «А как я могу?» - А это был у нее второй муж, а первый муж был мамин брат. -  «Как я ее могу с таким калекой оставить?!» И дядя Вася ехал вместе с нами. Работал в кузне там. Работал в кузне.

ОИ: А что у него было? Какое увечье?

ПИ: Парализованный.

ОИ: Мальчик?

ПИ: Его в детстве, в три года накрыло младенческой
. И/. Тут мы уже его хоронили. Вот рядом дом мама, когда переехали/.  Мы переехали, за нами все стали,  и Женины родители сразу переехали, мужа моего семья сразу переехали.

ОИ: Скажите. А вот Ваш муж, он какого года рождения, кстати?

ПИ: Девятнадцатого.

ОИ: Тысяча девятьсот девятнадцатого. Значит, он Вас старше на 6 лет получается, да?

ПИ: Да.

ОИ Он прямо с первых дней войны попал на фронт?

ПИ: С первых дней войны… Он… Он… Его призвали в сороковом году на действительную службу. Вот. И он служил в Подмосковье. И сразу…он еще…  у него еще «За оборону Москвы» есть медаль. Хотите покажу  все ордена и медали.

ОИ: Потом, потом, сейчас не нужно. То есть он был просто призван на срочную службу? По возрасту?

ПИ: На срочную службу и оттуда призван/, пошел на фронт и все время на передовой, все время был с пулеметом, был ранен. У него перебита вот эта вот ключица. Он/. У него руки были назад так связаны, что я/.  А он из госпиталя сбежал, чтобы не отстать от своей армии. 

ОИ: Части.

ПИ: От своей части, да.  

ОИ: Только одно ранение за всю войну?

ПИ: Да.

ОИ: Ну, его Бог держал под ладошкой.

ПИ: Бог держал, да. А как, он говорит, брали какое-то село и дом, ворвались в дом, а горище.
 А немцы скрылись на горище. А он такой был живой человек, открыл горище, а немец его прикладом. И разбил ему ключицу.

ОИ: А, то есть, он даже не пулей ранен. А он/,

ПИ: Ну, они брали село. Как не пулей? Ну/,

ОИ: Нет, не потому что его ранили, а потому что в рукопашной.

ПИ: Не, не. Да, да, в рукопашной. Он первый залез, чтобы открыть горище, где немцы прятались, а тот его этим, ружьем ударил и перебил.

ОИ: Скажите, пожалуйста, как вы думаете, ваш муж знал, что его родители живут в Казахстане, что они высланы?

ПИ: Ну, наверно знал. Как-то я не знаю. Письма ж наверно доходили, ему ж писали.

ОИ: У Вас, кстати, никаких писем не осталось его, военных? Нет?

ПИ: Нет. Нет, нет.

ОИ: Скажите, пожалуйста, Полечка. А как же так, вот итальянцы воюют, а их семьи высылают?

ПИ: Ну, так и было! Муж на войне, а жена/. Вот у меня двоюродная сестра, она окончила Московский РыбТУЗ
, и Слава у нее муж был, он тоже вместе с ней окончил. Он уже был в чине капитана, его взяли на фронт, а ее с двумя детьми с нами в Казахстан.  Это, Белозерцева Мура – муж защищал Керчь, - Керчь защищал! - а ее с сыном, – маленький Володя был,  – в Казахстан. Поля Перепатченко, муж на фронте, а ее Верочка, дочечка, маленькая - туда. И много, в основном вот эти вот семьи все:  жена - итальянка, муж – русский, на фронте. Все равно  - иди. 

Вот я ж говорю в семье Сколярино, где мой муж, три сына было на фронте, считайте. Женя был на фронте, Петя был на фронте, и Марк служил в ополчении. Три сына, а мать, отец, еще Витя был такой возрастом как я, на год младше меня - двадцать шестого. Сестра одна Мария, сестра Нина – вторая: все поехали в Казахстан. А дети  - на фронте.

ОИ: А получается, что все три вот таких очереди, высланных из Керчи, они все попали в Казахстан, в одно и тоже место?

ПИ: Нет, не в одно и тоже. Вот Эля, которая пришла, вот она сейчас там разговаривает. Они в другом были. Вот моего мужа семья они тоже были… Я уже не помню, где. А мы были в Вишневке, в колхозе «Красное озеро» Вишневского района.

ОИ: А Вы не знаете, вот те, которые первые, или вторая очередь, побольше, не 72 человека,

ПИ: Нет, их там по семьсот было.

ОИ: Они тоже не отмечались? Они тоже не стояли на учете?

ПИ: Ой, я не знаю. Вот. Может быть, Эля знает.

ОИ: Эля, она маленькая была, она не помнит.

ПИ: Я не знаю, я знаю, что мы не отмечались, и паспорта у нас не отбир/,  но у нас женщины были, мы не давали себя в обиду. Никто, вот эти солдатки наши, как возьмутся, «Ты – говорит, - здесь сидишь с женщинами, а мой муж там Родину защищает, и ты будешь ваговать
 надо мной здесь в Казахстане!» Но одна Поля была, бедненькая, так плакала Поля Перепатченко, а председатель колхоза ей говорит: «Реви, не реви, ори, не ори. Не видать тебе Керчи». Но все-таки она первая уехала, муж, как только демобилизовался, сразу ее, - ну, приехала она, -запросил.

ОИ: И что ж получается, что как только кончилась война, и как только мужчины демобилизовались, они приезжали к родителям, к родственникам по месту высылки?

ПИ: Ну, вот мой муж, он же приехал с фронта туда в Казахстан.

ОИ: К родителям.

ПИ: К родителям. И там мы с ним познакомились, и там мы поженились, В Акмолинске мы с ним поженились.

ОИ: Как вы познакомились?

ПИ: А как познакомились, я Вам сейчас скажу. Был праздник 1 мая, я сидела дома, а у меня брат уже тоже вернулся с трудармии, и двоюродный брат вернулся с трудармии, и вернулся с трудармии брат моего мужа, Витя. А они три знают друг друга, вот они.

ОИ: Который Ваш ровесник – самый младший.

ПИ: А?

ОИ: Самый младший их сын.

ОИ: Да, Витя. Вот, они дружили. А однажды сидим мы 1 мая. Мама, как сейчас/,  жили в Казахстане у казахов. А мама испекла «Наполеон». Вот она любила печь «Наполеон»,  вкусный.  И я у нее научилась, но сейчас не пеку. Ага, и вот, сидела я дома, брат ушел гулять, а я куда пойду одна? 

Потом значит, были еще наши родственники, но уже в Краснодаре они тоже это в трудармии были, а Лина – жена/. Ну, как Вам рассказать?

 Вот, в этой же партии Лина Ольбридзе, как помню, мы ехали одной партией, так мы и были друзья и все. Она пришла со своим парнем, а он тоже с трудармии – итальянец. Пришли к нам в гости. Пришли к нам в гости, ну, мы попили чай, а потом они говорят/. А-а, и пришли к нам в гости и привели с собой Марию – это моего мужа сестру. А потом Мария говорит: «Пойдемте к нам».  А я говорю: «Ой, куда мы пойдем, ну, уже я не пойду», «Да, пойдемте, пойдемте». Ну и пригласили меня туда к ним. Пришли мы к этой Марии. Приходим, смотрю, парень стоит. Ну, глянула я на него. Как-то так, все. Пригласили в дом, зашли мы в дом. Пришла еще вот челябинские родственники тоже, которые были, все, между прочим, пели и играли. Женя чудесно играл на гитаре, Анжела пела, мы все пели. Ну, вот мы у них сидели, и так я познакомилась. А потом Мария мне говорит «Познакомься, это мой брат Женя». Ну, познакомилась с этим Женей, все. 

Вот. И так мы познакомились, и завязалась какая-то дружба. А потом получилось так, что мы были, жили с мамой у этого Казахстан/, казаха, а Женин отец уже себе купил домик там, в Акмолинске, небольшой. И он говорит маме: «Идите у меня комната есть, мол, живите там». Ну, мы перешли к ним, чтобы не жить у этого казаха. Он у нас уголь воровал. Воровал уголь! А мама думает, ну что делать? Как уголь купить же не так. А гад, вы сала боитесь, хорошо. Взяла кусок сала порезала и по углю посыпала. Так он потом не прикасался. Так угля боялся, что там сало посыпано. Вот такое было. 

Ну, вот так мы и познакомились. А потом слово за словом, прошло уже сколько-то времени. А потом эта старшая сестра Нина была, - хорошая женщина была, – говорит: «Женись, мол, на Поле! Женись на Поле». Он стал мне предложение делать, а я вроде как не хочу, думаю, да не хочу, да уже 23 года было. А потом мама, знаете как: «Да, он свой, все-таки свой». Работяга был, руки были – золотые руки были. Вот он везде отмечался здесь в Керчи, мастерс/,  судоремонтник. 

Он такие винты делал на катерах, что к нему домой приходили и просили, хоть чтобы развивался вот.  Ну и, короче говоря, мы поженились в сорок восьмом году, в августе месяце. Потом Лизочка у нас родилась, а потом мы стали добиваться уехать. И вот он приехал сюда, а его не прописали. Написали Ворошилову письмо – прописали, тогда прописали. И потом стали потихоньку все итальянцы возвращаться.

ОИ: А скажите, пожалуйста, он во время войны в партию вступил?

ПИ: Женя не был партийный.

ОИ: А брат у Вас был партийный, да?

ПИ: Брат партийный.

ОИ: А Женя нет?

ПИ: Женя, нет.

ОИ: А вот Вы сейчас сказали, мама говорит, выходи замуж – все-таки свой. А что много народу выходило не за своих?

ПИ: Ну почему?  Конечно. Ну, вот мой брат женился на русской. Например, Ксения была, Царствие ей Небесное, они там жили в Железнодорожном, там они и похоронены, Ксения и брат.

ОИ: Хорошая, Вы ее любите?

ПИ: Ничего. Хорошая женщина, прожили они много лет с ней, двое детей у нее. Дети в Москве: вот, Витя в Москве, Вера тоже.  Вера в Железнодорожном, а Витя с сыном в Москве.

ОИ: А какая у них фамилия – по папе или по маме?

ПИ: Нет, по папе Коланджело. Витя Коланджело и Вера Коланджело. Они Коланджело, ага. Ну, потом Женин брат Витя женился тоже на русской. Мой брат двоюродный Дима – тоже на русской, и так они, так что смеш/.

ОИ: Ну все-таки, тем не менее, было какое-то такое чувство, что лучше за своего?

ПИ: Ну, я не знаю, как у кого, а у моих родителей, у них же принято так было. Вот мама осталась вдова, муж у нее/.  Она вышла замуж за любимого человека, тоже был итальянец. А потом они полтора месяца пожили и он, куда-то пригласили колоть кабана. И вот они там, ну, разогрелись, все и напился холодной воды, и за полтора месяца умер скоропостижно. Ну это--- как это? Крупозное воспаление легких. И мама осталась/, полтора месяца. Прожила и осталась вдова. А мой папа уже был вдовец. У него было четверо детей. Старший сын был такого возраста, как мама, первого года у папы. 

Ну и он женился на моей маме, на 25 лет разница. И у мамы родились мы двое, вот близнецы. Больше/,

ОИ: А старшие папины дети, что Вы про них знаете?

ПИ: Ну, как, что знаю? Знаю. Моряки оба были, вот. Ну, они уже поумирали. 

ОИ: Но Вы их знаете?

ПИ: Ну, знала! Старшего почти не знала, потому что я маленькая была. Он как-то быстро уехал от родных. А Леня вот, который помладше был, того знала. Он работал старшим помощником капитана на теплоходе «Аджаристан», может быть знаете тогда когда-то ходили Одесса- Батуми. Шесть теплоходов было таких: Аджаристан, Армения, Крым, Украина---

ОИ: Абхазия?

ПИ: Абхазия и Грузия. Вот, вот, вот. Он работал на этом. А потом в 37 или каком году? Забрали и с концами. Потом прислали, что депортирован.

ОИ: А в 37-м году, что было?

ПИ: Ну, я не знаю, что было. Тогда же поголовные аресты были.

ОИ: А у вас кого-нибудь затронуло?

ПИ: Ну, вот, сына этого Леню и затронуло.

ОИ: А у него была какая-то семья? Нет?

ПИ: Да! Жена была.

ОИ: А Вы знаете этих родственников?

ПИ: Жена одесситка, он жил в Одессе. Но детей у него не было, на то время детей не было.

ОИ: Но он в 37-м году остался жив?

ПИ: Вот я не знаю, не помню точно, не пишите, в 37-м или каком году, не помню. Но знаю, что его прямо с теплохода забрали, и больше его никто не видел. И потом прислали жене в Одессу, что его депортировали. Где он умер, что он умер, по сегодняшний день никто ничего не знает. А две сестры было Роза и Савина.

ОИ: Да, теперь я понимаю, почему Савина. Меня научили.

ПИ: Угу.

ОИ: Скажите, пожалуйста, а мама была довольна, что вышла замуж за итальянца? Они дружили?

ПИ: Она говорила, мне некуда было деться. Уже настало такое время, видно тогда или революция, или что там было, деваться было некуда. Работы не было, некуда, осталась ни туда, ни сюда. Он предложил и забрал ее в Новороссийск. И так она и жила с ним в Новороссийске. А родители ее, сестры, все в Керчи. Вот почему мы и переехали, ее тянуло сюда в Керчь к родителям, потому что папа уже был больной. И папа был в Алуште, на курорте и как раз началась война и мы, уже здесь жили в Керчи, беспокоились, как он вернется, он уже был на пенсии.

ОИ: То есть, вы, когда уже переезжали в июне 41–го года, вы переезжали с мамой только? Папы не было?

ПИ: Нет. Как же не было! С папой были, а папа/.

ОИ: А как же он был в Алуште?

ПИ: А его уже отсюда он поехал на курорт в Алушту.

ОИ: Уже, когда война началась?

ПИ: Ну/. Нет, наверно/. Нет, мы переезжали все вместе.

ОИ: Значит, он просто вернулся к этому времени?

ПИ: Наверно, я уже не помню.

ОИ: Скажите, а Вы потом учились дальше, потом, когда уже война кончилась?

ПИ: Да, нигде я не училась.

ОИ: Так и не учились?

ПИ: Самоучка. Нигде не училась.

ОИ: Хорошая «учка».
ПИ: Ну, я старалась над собой работать. Я много читала. Вот, а так, сразу пошла учетчиком работать, потом мед. статистом работала, а там нагрузили бухгалтерскую работу, и кассиром была. А потом в автобазу по/, сначала секретарь-машинисткой, а потом диспетчером рядовым, а после рядового старшим. И я вот в Автообъединении 11661 проработала 23 года, не выходя из этой базы. Пять раз/.

ОИ: А секретарем-машинисткой тоже учиться надо. Так просто не бывает.

ПИ: Я сама научилась. Вот. Сейчас расскажу, как. 

ОИ: Ну,  расскажите.

ПИ: Когда в поликлинике работала мед.статистом, у нас была главврач Гусева, Анна--- забыла.

ОИ: Ну, не важно.

ПИ: Ага. И нам машинку/, тогда стали машинки, после арифмометров, после всего потом машинки же стали выпускать. И при/, прикупили они машинку. «Вот, Поля, учись» И Поля училась, сама училась, сама научилась вставлять эти бумажки, сама. А потом так научилась печатать, что слава Богу. Еще когда здесь вот даже избирательные участки брали списки, меня всегда брали на эти, уже так шуровала на этой машинке, как на своей. Сама научилась. Вот. Ну, а потом старшим диспетчером уже стала работать. Стала/, И стала автомобилистом.

ОИ: Машину-то умеете водить?

ПИ: Нет. Но машину знаю. Нас/,  даже в Одессе была на курсах усовершенствования, нас даже учили двигатель смотреть, где клапана, где там что. Машину знаю, но водить не водила.

ОИ: Очень нужное в жизни знание.

ПИ: Ну, зато внучка моя водит, ну и зять, конечно, водит. Есть у старшей дочки машина.

ОИ: Скажите, пожалуйста, а мама там в итоге, когда вы уехали, она там одна осталась, В Акмолинске?

ПИ: Нет, да что…

ОИ: Или она осталась с братом?

ПИ: Она осталась с братом. Брат уже был женатый, они уже с Ксенией поженились, они поженились, после нас. Мы в 48-году, тогда уже пошли женитьбы. Почти все одногодки, братья стали жениться там: и Витя там женился, и Дима там женился. 

Уже все поумирали и Витя, и Дима, и ихние жены. 

ОИ: Ну, тем не менее, вы с 48-го по 54-й там еще в Акмолинске жили?

ПИ: Да.

ОИ: И вы жили как-то, что все вместе?

ПИ: Ну, как все вместе?

ОИ: Вы ж там домик купили в Акмолинске или как?

ПИ: Ну, мы же жили у Жени, Жениного отца, а потом мы с Женей себе пристроили там. Мы там себе пристроили: сначала одну комнату, потом вторую. Сами ногами месили саман: глина и солома. Месили саман, мазали глиной, полы мазали глиной. !й, да. Не хочу вспоминать!

ОИ: А маму куда девали?

ПИ: Хватит. Мама с нами была, а потом мама переехала сюда ко мне в Керчь и здесь она умерла, и здесь мама похоронена на Цыбульской…

ОИ: Слушайте, а там же в Акмолинске было огромное количество ссыльных, которые из лагерей выходили, и там женские были лагеря большие. Вы как-то с этим не сталкивались?

ПИ: Что было большое?

ОИ: Ссыльных. И из лагеря которые выходили. 

ПИ: Не знаю. 

ОИ: Не сталкивались?

ПИ: Нет. Мы не сталкивались. Как-то в наших компаниях таких не было.

ОИ: Компания была, что? Только итальянская?

ПИ: Ну, почему!? Если муж итальянец, а жена русская. У нее тоже ж родные какие-то – мать, отец. Все мы были так как-то. Если какая-то гулянка, то все собирались. У нас куча, все и русские. Ну, мы как праздники отмечаем двойные же. 

ОИ: Ну, как? 

ПИ: Мы считаемся же католики – итальянцы, а русские – православные. Ну, пасху католическую отметили, потом седьмого января отметили. То есть, Рождество 25-го отметили, потом 7-го отметили, [смеется] Так и Пасха, если… иногда совпадает, иногда нет. Так, что. У нас не было разлу/.  А венчалась я, например, в русской церкви, тогда католических церквей не было.

ОИ: В 48-м году в Акмолинске Вы венчались?

ПИ: Венчалась в католической церкви, мама моя и свекровь Елизавета Петровна, пошли к священнику, договорились, он говорит: «Пожалуйста».  У нас вера одна, молитвы одни, только мы считаемся католиками, те православные. И нас венчали в русской церкви, и я венчалась. И Галочку крестила в русской церкви, и Лизочку крестила в русской церкви. А сейчас у нас есть католическая церковь. Ну, раньше я ходила, а теперь не хожу. Уже я не могу. Дальше.

ОИ: А как же Вашего мужа… он тоже верит в Бога? Он считал, что в костел нормально идти венчаться в 48-м году?

ПИ: Пошел в церковь, пошел без разговоров. Только креститься не мог, опозорил меня.

ОИ: Почему?

ПИ: А потому что он туда-сюда рукой, не знал, как креститься. Вот так вот.

ОИ: Ну, что же вы не порепетировали-то дома?

ПИ: А тогда как мы/. Вот сейчас мы старые, в Бога веруем обязательно. А тогда как же?  Не привито это было, да. Ну, родители, спасибо, вот, мама как нас научила «Отче наш», вот с такого, и по сегодняшний день я его знаю. И детей своих научила.

ОИ: По-русски?

ПИ: Да, по-русски.

ОИ: По-итальянски не можете?

ПИ: Нет.

ГЕ: Мам, ты чего?

ПИ: А?

ГЕ «Отче наш» по-итальянски не можешь? 

ОИ: «Отче наш» по-итальянски не можете?

ГЕ: Только по-итальянски и читаешь.

ПИ: Не, ну как? Я читаю. Ну, иногда, я знаю, по-итальянски как сказать.

ГЕ: Уже и внучку научили.

ПИ: Но в основном по-русски, все молитвы я русские знаю.

ОИ: Хорошо, тогда скажите мне, пожалуйста, такую вещь.

ПИ: Ой, Боже мой. Еще много?

ОИ: Нет. Нет. Все мы уже почти/, замуж вышли, уже двоих детей родили так, что тут осталась совсем какая-то мелочь.

ПИ: Ну, потом началась рабочая деятельность, стройка дома, работа, дом, огород. Вот, вот и вся жизнь. Ну, не забывали и в театр ходили, и в кино ходили, и праздники все отмечали, и торжества всякие, дни  рождения, обязательно. Или так могли собраться - сегодня у одних, завтра у других. Как-то весело было. 

Все пели, все музыканты, все играли. Родственник очень хорошо играл на аккордеоне. И когда он умер, нам так его не достает. Как только вспомним или увидим аккордеон, так и вспоминаем Сережу, царствие небесное.

ОИ: А что пели?

ПИ: Все!

ОИ: Ну что, все?

ПИ: И русские.

ОИ: Неаполитанские песни или Дубинушку?

ПИ: И Дубинушку, и украинские, и русские, все пели, все пели! «Дубинушка ухнем…» еще как. А папа играл на гитаре, я сказала.

ОИ: Он самоучка?

ПИ: Да. Он/. У него голос отличный был.

ОИ: А у Вас?

ПИ: Ну, не знаю. Ну, пела. Мама пела у нас хорошо, брат пел хорошо мой, красиво пел. Федечка, Царство ему Небесное.

ОИ: Брат был Федечка?

ПИ: Ну, он Франческо, а называли его Федей.

ОИ: А дома?

ПИ: Федя!

ОИ: И дома называли Франческо Федей?

ПИ: Конечно, да! По документам Франческо, а так Федя. Всю дорогу Федя.

ОИ: Скажите, пожалуйста, вот 20 лет назад у вас в городе организовалось итальянское общество. Вот как Вы к этому относитесь?

ПИ: Хорошо!

ОИ: Ну, конечно, хорошо, просто отлично, но  вот получается, что люди о том, что они итальянцы вспоминают только, что в девяностые годы? А до этого это было где-то глубоко, глубоко? Или вообще не было?

ПИ: Что? Не поняла.

ОИ: Вы чувствовали, что вы итальянцы? 

ГЕ: Ну, здрассте!

ОИ: Подождите, Галь.

ПИ: Ну, как чувствовали? Конечно, знали, чувствовали. Как же. Преследовались, как итальянцы, вот и чувствовали. А, вообще, я себя не выра/, не выставляю, как итальянку. Я не понимаю, я русский человек. У меня все законы русские. Я не знаю, не/.

ОИ: А потом вдруг опять стали итальянкой.

ПИ: Ну, как итальянкой. Нация моя такая, а организовалось общество, ну почему не пойти. Жени уже не было, когда это общество организовалось. Я уже предалась как-то Богу больше, в костел ходила.

ОИ: А Вам не захотелось итальянский язык поучить?

ПИ: Да, нет!

ОИ: Почему?

ПИ: Я его так на так кое-что знаю, но, куда уже мне, в голове не поместится.

ОИ: Ну сейчас может и не поместится, а 20 лет назад бы очень хорошо поместилось бы.

ПИ: А кто бы меня 20 лет назад учил? Некогда было.

ОИ: А не хотели?

ПИ: А родители уже поумирали. Маме/,  Мама уже, сколько мы считали мамы нет? 46 лет уже мамы нет. Она умерла в 66-м.

ОИ: Она умерла в 46-м?

ПИ: Ах, в 66-м году.

ОИ: Ах, в 66-м. Значит, в первом родилась, в 66-м мама умерла. Давно.

ПИ: Да, ой. Ну, хватит, наверно, уже, нет?

ОИ: Давайте сделаем перерывчик, а потом еще вопросики попридумаю. 

ПИ: Ну,, попридумывайте.

Оператор: Стоп, да.

я как итальянка. Но в общем/.

ГЕ: Нет, ну мы не выпендривались, конечно.

ПИ: Но мы в русском обществе выросли, и что мы выпендривались что ли?

ГЕ: А где живешь, там  и растешь.

ПИ: Например, вот рвутся в Италию. А меня в Италию ничего,  не тянет абсолютно. 

ГЕ: Мам, не надо об этом. 

ОИ: Скажите, пожалуйста, а ведь кто-то уезжал, хотел уезжать?

ПИ: В нашей семье никто не хотел, не знаю, кто хотел. Кто хотел, тот уехал!

ОИ: А кто-то хотел?

ПИ: Ну, я знаю, кто хотел? Не знаю. А мы все, вот они на месте. Здесь родились. Я то в Новороссийске родилась. В основном все, кто родились здесь, вон они, Царство Небесное, все.

ОИ; На Цыбульской даче, как мы теперь уже выяснили.

ГЕ: Что, значит, кто хотел?

ОИ: Подождите, Галечка, подождите!

ГЕ: Ну,  потому что она говорит неправильно!

ПИ: Ну, поправь меня.

ОИ: Полечка, а что Ваша Родина – Новороссийск…

ПИ: Да.

ОИ: …или Керчь?

ПИ: Новороссийск.

ОИ: То есть тогда, когда Вы думаете о чем-то теплом и хорошем, это – Новороссийск?

ПИ: Я всегда вспоминаю Новороссийск. Да, а почему? Я там выросла, даже 16 лет там провела. Там ходить научилась, там в море купалась, плавала. Ой!

ОИ: А как Вы ходить научились?

ПИ: Ну, вот Галя говорила, что мама нас везла из Керчи/, из Новороссийска в Керчь, и мы, мы маленькие еще были и на пароходе начали ходить. И все время вспоминали вот все и тетя, и мама, все вспоминали. Вы ж научились ходить, говорит, на пароходе. Я говорю: «Ну,  мы ж дети моряка!».

ОИ: Вы похожи то друг на друга были, нет? Или разные?

ПИ: Он белый, светлый. Мама у нас была голубоглазая, красивая женщина была. Вот брат кудрявый был. Покажи!

ОИ: Посмотрим, посмотрим.

ПИ: А я в папу пошла.

ОИ: А Вы брюнетка?

ПИ: Ну, да я была черная.

ОИ: Ну, знаете, с возрастом мы все блондинами становимся. Но вы -  брюнетка, да?

ПИ: От брюнетки, так красила, что уж лысая стала.

ОИ: А Федя был почти светлый?

ПИ: Да, он был светлый.

ОИ: И голубоглазый. Ну, надо же.

ПИ: Мама голубоглазая была, да. А папа кареглазый. И вот у папы младшая самая дочка его. На меня.

ОИ: От первого брака?

ПИ: А?

ОИ: От первого брака.

ПИ: От первого брака. У нас с ней немножко сходство. Я, когда приезжала в Тбилиси к ней, а она жила в Тбилиси. Муж у нее был военный, а потом демобилизовался. Когда приезжала к ним в Тбилиси, всегда говорили: «Вот, Поля, Роза как маленькая Поля». Ну, похожи мы с ней. Но только она была блондинка.

ОИ: А она то в кого? У нее ж мама то другая.

ПИ: Ну, я не знаю, какая мама была. Но она светлая была.

ГЕ: Она светлая была.

ПИ: А вторая сестра была темная. А Эля там что-то рассказывала?

ГЕ: Ну, там они сами беседуют.

ОИ: Ну хорошо, ладно, делаем, мы не будем пока все это выключать, убирать, делаем перерыв, а помолчим немного, а Вы отдохнете. Но вообще, на самом деле, мне надо будет Вас спросить, чтобы Вы мне подробно-подробно рассказали, кто кого зовут, кто когда родился, чтобы я это понимала. Или это Галя лучше?

ПИ: Это Галя расскажет.

ГЕ: Я расскажу.

ПИ: Галечка расскажет, это у нее все есть.

ГЕ: Это Алене я уже говорила

Конец записи

� 


� 


� Игра слов, непереводимо


�  имеется в виду Детский церебральный паралич


�  чердак


� институт рыбной промышлен- ности и хозяйства (Рыбтуз)


�  имеется в виду командовать (диал).





